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Стенографски запис!
З А С Е Д А Н И Е
НА МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ
8 януари 2014 година
Заседанието започна в 10,10 часа и бе ръководено от министър-председателя Пламен Орешарски 
Точка 1

Проект на Решение за изменение на Решение №289 на Министерския съвет от 1995 г. за организиране и провеждане на специализирана международна изложба на отбранителна техника „Хемус…“
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Докладва министър Найденов. 
Колеги, въпроси, ако имате или бележки по отношение на точката?

Не виждам коментари.

Приема се.
Точка 2

Проект на Решение за отнемане поради отпаднала нужда на имоти – публична държавна собственост, и безвъзмездното им предоставяне за управление на Националната служба за охрана при президента на Република България
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Докладват министър Найденов и министър Терзиева.
Въпроси? Не виждам.

Приема се.
Точка 3

Проект на Решение за обявяване на имоти – частна държавна собственост, за имоти – публична държавна собственост
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Вносители са министър Найденов и министър Терзиева.
Въпроси? Не виждам.

Приема се.

Точка 4

Проект на Решение за безвъзмездно прехвърляне правото на собственост върху имоти – частна държавна собственост, на община Ивайловград, област Хасково
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася министър Терзиева.
Има ли въпроси? Няма.

Приема се.
Точка 5

Проект на Решение за възобновяване дейността на Генералното консулство на Република България в Милано
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася министър Вигенин. 
Въпроси? Не виждам. Приема се.

Точка 6

Проект на Решение за одобряване проект на Споразумение чрез размяна на писма между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на Приложение №4 от Рамковото споразумение между правителството на Република България и Федералния съвет на Конфедерация Швейцария относно изпълнението на Българо-швейцарската програма за сътрудничество за намаляване на икономическите и социални неравенства в рамките на разширения Европейски съюз, подписано на 7 септември 2010 г. („Споразумение за изменение”)
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася вицепремиерът Златанова. 
Въпроси? Няма.

Приема се.

Точка 7

Проект на Решение за одобряване на резултатите от участието на Република България в 3277-ото заседание на Съвета на Европейския съюз „Външни работи/Търговия“ в рамките на Деветата министерска конференция на Световната търговска организация, проведено от 3 до 6 декември 2013 г. в Бали
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Заповядайте, министър Стойнев.
ДРАГОМИР СТОЙНЕВ: Благодаря, господин премиер.

Уважаеми дами и господа министри, приетите на Министерската конференция в Бали декларации и решения се оценяват като първото съществено споразумение, постигнато след създаването на Световната търговска организация през 1995 година. Счита се, че е постигнато историческо решение, тъй като, освен че запазва и продължава процеса на многостранните търговски преговори, на практика укрепва доверието в многостранната търговска система и Световната търговска организация като цяло. В случай на неуспех в Бали се очакваше прекратяване на преговорите от кръга „Доха“ и дискредитиране на многостранната търговска система като цяло и запазване Световната търговска организация като организация единствено с рутинни функции и дневен ред.
Като най-значим се оценява резултатът по текста на споразумение за улесняване на търговията.
Бих искал изрично да подчертая постигнатата договореност в областта на транзита. Запазването на съществуващия разрешителен квотен режим по силата на сключените двустранни и многостранни споразумения бе един от най-важните въпроси за българската страна. В хода на преговорите в Световната търговска организация Турция много активно настояваше за либерализация на транзитния трафик. В резултат на водени активни преговори между Европейската комисия и Турция, включително и по време на Министерската конференция в Бали, бе предложен компромисен текст. Българската страна бе водеща във формирането на консенсусна позиция на Европейския съюз. Още преди министерската конференция бяха предлагани компромисни текстове, които повечето от страните от Европейския съюз, включително и такива, прилагащи разрешителен режим с Турция, като Германия, Австрия, Унгария, Румъния приеха принципно. Гърция, Италия и България обаче настояваха подобна отстъпка да бъде направена при условие на финализиране на преговорите и то при ясен текст, изключващ действащите споразумения, както и при наличие на правно становище от Европейската комисия относно запазване на действащия режим.
Българската страна изрази готовност за съгласие по постигнатия текст при наличие на изричен текст в заключенията на Съвета и декларация на Европейската комисия, че с постигнатите договорености не се накърнява прилагания от редица страни от Европейския съюз режим. Българската позиция беше категорично подкрепена от Италия, Австрия, Румъния, Кипър, Чехия, Словакия, както и от Литовското председателство. Германия и Франция също приветстваха предложеното решение от България, като посочиха, че въз основа на направения в съответните столици на тези страни анализ могат да подкрепят компромисния текст изцяло, че той не заплашва режима на съществуващите квоти и ограничения. 
Европейската комисия също оцени положително позицията на България и изрази съгласие с формулирането на изрична декларация към протокола от заседанието на Съвета, както и от включването на текст в заключенията на Съвета. 

Тук пред вас искам специално да благодаря на госпожа Диана Найденова – директор на Дирекция „Външноикономическа политика“, и на госпожа Цветелина Димитрова – нашият представител в Световната търговска организация, които бяха водещи в преговорите, които се състояха до приблизително пет часа сутринта. Постигна се едно споразумение и благодарение на него всички държави, които членуват в Световната търговска организация приеха крайния вариант. Благодарение на нашата позиция и на нашето мнение, може би е силно казано, но ние бяхме една от основните причини да спасим Световната търговска организация. 
Благодаря.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Да поздравим министър Стойнев. 

ДАНАИЛ ПАПАЗОВ: Аз също искам да благодаря на министър Стойнев, защото наистина, специално за транзита, това беше изключително важно относно превозите между България и Турция. Наистина мога да потвърдя, че се работеше до много късно. Направихме всички споразумения, с което изказвам още веднъж благодарността на Министерство на транспорта, информационните технологии и съобщенията. 

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Да благодарим за доклада и за информацията.
Приемаме.
Точка 8

Доклад относно одобряване на резултатите от участието в 3282-ото заседание на Съвета на Европейския съюз „Транспорт, телекомуникации и енергетика“, част „Енергетика“, проведено на 12 декември 2013 г. в Брюксел
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася министър Стойнев. 
Въпроси? Няма.

Приема се докладът.

Точка 9

Доклад относно изменение на решението по т. 8.2 от Протокол №48 от заседанието на Министерския съвет от 27 ноември 2013 г. относно проект на Решение за одобряване проект на Спогодба между правителството на Република България и правителството на Китайската народна република за морски транспорт
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася министър Папазов.

Заповядайте, министър Папазов.
ДАНАИЛ ПАПАЗОВ: Това е въпросът, който трябваше да дискутираме във връзка с подписването на тази спогодба, която трябваше да бъде подписана при последното посещение на делегацията, в която и аз бях. В зависимост от това, че китайската страна не беше готова, се отложи за следващо подписване. Сега се предвижда при гостуването на президента да се подпише тази спогодба.
В спогодбата най-важното е, че при превоз на товари от трети страни българският флаг и чартьорите на българските кораби навлото е освободено от заплащане на ДДС в Китай, което е доста сериозна сума в международните превози.
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Въпроси?
Предлагам да приемем доклада, заместник-министърът да пътува и да го подпише. Ако не възразявате, така да се уточним.

Точка 10

Проект на Решение за приемане на Национална стратегия за учене през целия живот за периода 2014-2020 г.
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Вносител е министър Клисарова.
АНЕЛИЯ КЛИСАРОВА: Близо два месеца тази стратегия стои на сайта на министерството и винаги сме имали положителни отзиви за нея. Дискусията е огромна как трябва да се преведе информалното обучение – като самостоятелно обучение, и няма консенсус по точно този термин. Информално, самостоятелно или да остане информално, както е в стратегическите документи на Европа? Засега тълкуване имаме от БАН, от British Council, няма почти човек или институция, която да не го е тълкувала по различен начин. Обединяваме се към самостоятелна форма, ако не искаме да използваме английската дума. Но когато кажем самостоятелна форма тя може да мине и към формалното обучение, защото имат право на самостоятелна форма на обучение учениците по сега действащото законодателство. Мисля че в най-лошия случай трябва да е на вносител, иначе още една година ще стоим без стратегия, ако обсъждаме информално, формално или самостоятелно.

ДАНИЕЛА БОБЕВА: Знаете, че в администрацията има над сто стратегии, някои от тях са подготвени от предишни правителства. Сега е жътвата на стратегии от нашето правителство. Това, което ми прави впечатление е, че стратегиите се правят по съвършено различни принципи, методики, начин на излагане. Има едни методически правила, които са били подготвени от Министерския съвет, и ще помоля за следващите стратегии да ги имате предвид за някаква консистентност на стратегическите ни документи. Тази форма и структура помага и за ясно дефиниране на проблемите, стратегическите цели, целевите групи. Тоест, има смисъл това да се прилага. 

Ще помоля колегите, на които предстои да внасят стратегии, да ги имат предвид. А иначе в стратегията за административна реформа, която ще внесем в най-скоро време в Министерския съвет, в аналитичната част е констатирано, че има прекалено много стратегии, че голяма част от тях изобщо не се изпълняват, в много стратегии няма годишни планове за действия, какво точно трябва да се случва. Тоест, имаме един дебат по стратегиите изобщо да водим и дали всичката ни енергия не отива в писането на стратегии, отколкото да вършим конкретните неща. 
Засега молбата ми е поне в следващите стратегии да спазваме методологическите указания.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Благодаря.
Други въпроси или коментари?
Аз мисля, че забележката на госпожа Бобева беше уместна и предлагам да й възложим на следващо заседание да внесе доклад. На мен също ми се струва, че голяма част от нашите стратегии, не само на този кабинет, но и на стратегии, готвени от 90-те години насам, повече ми наподобяват академични разработки, отколкото действително на стратегии. Може би трябва сериозно внимание да обърнем да намалим теоретико-методологическата част за сметка на плана за действие в съответните документи. Предлагам да си поговорим върху тези въпроси, когато вицепремиерът ни внесе един кратък доклад, по-скоро повод за разговор да направим по тази тема. Ако не възразявате, така да се обединим. 

Приемаме.

Точка 11

Проект на Решение за одобряване проект на Закон за изменение и допълнение на Закона за оръжията, боеприпасите, взривните вещества и пиротехническите изделия
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася вицепремиерът Йовчев.
Въпроси, ако имате? Не виждам въпроси. 

Приема се.

Точка 12

Проект на Решение за одобряване проект на Закон за изменение на Закона за енергията от възобновяеми източници
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася министър Стойнев.
ДРАГОМИР СТОЙНЕВ: Изпълнихме нашият ангажимент до 2020 година. Според последното изследване на френска организация за дела на произведената енергия от възобновяеми източници сме на 17,7%, ние сме го преизпълнили.

Законопроектът е във връзка с изпълнение на Втория пакет мерки за намаляване на регулаторната тежест и става въпрос да се премахне изискването за вписване в регистъра на лицата, извършили дейности по монтиране, поддържане, ремонтиране и преустройство на съоръжения в енергийни обекти. Става въпрос за панели, които се слагат върху сградите. Не е необходимо да имаме такъв режим, по който да се води отчет, тъй като имаме такава обща цел за намаляване на регулаторните режими и поради това се правят тези изменения.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Имате ли въпроси? Не виждам.

Приема се.

Точка 13

Проект на Решение за одобряване проект на Закон за изменение и допълнение на Закона за защита от вредното въздействие на химичните вещества и смеси
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внасят министър Андреева и министър Михайлова.
Въпроси?
ДРАГОМИР СТОЙНЕВ: Имаме бележка от нашите експерти и доколкото разбирам тя е съгласувана с експертите на Министерство на здравеопазването, значи се приема?

ТАНЯ АНДРЕЕВА: Да.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Ако има други въпроси или бележки? Не виждам.
Приема се.

Точка 14
Проект на Решение за одобряване проект на Закон за допълнение на Закона за насърчаване на заетостта
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внасят вицепремиерът Бобева и министър Адемов.
Въпроси, бележки, коментари? Не виждам.
Приема се.
Точка 15

Проект на Постановление за изменение на Наредбата за заплатите на служителите в държавната администрация, приета с Постановление №129 на Министерския съвет от 2012 г.
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Вносител съм аз. В наредбата се актуализират работните заплати във връзка с новата по-висока минимална работна заплата. Това са измененията. 
Ако имате въпроси, допълнения, добавки, коментари, бележки? Няма.
Приема се.

Точка 16
Проект на Постановление за изменение на Наредбата за условията, реда и органите за извършване на анализ, оценка и картографиране на рисковете от бедствия, приета с Постановление №264 на Министерския съвет от 2012 г.
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася вицепремиерът Йовчев.
ДЖЕЙХАН ИБРЯМ: Господин премиер, уважаеми госпожи и господа министри, колеги заместник-министри, по така предложения проект за изменение на тази наредба Министерството на инвестиционното проектиране има бележка. Ние виждаме, че тази бележка се приема в таблицата, но моето взимане на отношение е по самото постановление, както е изписано в началото – чл. 2, т. 1 се изменя така – министърът на инвестиционното проектиране трябва да отпадне, щом тази наша бележка е приета в самата таблица. В доклада на министър Цветлин Йовчев е посочено, че по този чл. 2 от наредбата именно отговарят министърът на регионалното развитие и министърът на инвестиционното проектиране. Министърът на инвестиционното проектиране трябва да отпадне в самия текст. 

ИСКРА МИХАЙЛОВА: Министерство на околната среда и водите има две бележки, от които едната е приета, едната не е приета. Взимам отношение, за да подчертая, че поддържаме бележката, която сме направили и която засяга един срок в изменението. Там е написано, че се отлага срокът от края на 2014 година до края на 2016 година, но искам да напомня, че ние имаме предварителни условия по споразумението с Европейския съюз, в които трябва да разрешим част от проблемите, в това число и с риска от наводнения и ако ние продължим този срок до края на 2016 година, ще бъдем в невъзможност да изпълним предварителното условие.

Ако има някакви сериозни съображения да не бъде прието предложението на Министерство на околната среда и водите, то нека да помислим за варианта да има съпътстваща пътна карта по какъв начин се отчитат индивидуалните и комплексните рискове, за да можем да имаме стиковане между рисковете от наводнения и картирането на рисковете от наводнения, което е предварително условие, и съответният документ.
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Други въпроси? Не виждам. 

Заповядайте, господин Йовчев.

ЦВЕТЛИН ЙОВЧЕВ: Благодаря, господин министър-председател. 
Първо, приемаме бележката на Министерство на инвестиционното проектиране и ще коригираме това нещо.

Съобразяваме се с бележките на Министерство на околната среда и водите. Искам да обясня защо е необходимо да удължим тези срокове. Това, което е предвидено за картографиране на местата, е един изключително скъп процес, не говорим за трудоемък. В момента ние нямаме предвидено финансиране да го извършим със собствени средства. Именно поради тази причина, тъй като влизаме от 2014 година в новата финансова рамка, има възможност да се използват фондовете от Европейския съюз за това, което е изключително скъпо и искаме да удължим сроковете, за да използваме европейско финансиране, тъй като нямаме в момента възможности, предвидени национални средства, които да послужат за това.

Така че, тук мисля, че идеята на министър Михайлова е много добра и можем да го направим, да изготвим и пътна карта. Ако искате и така да го вкараме в решението, ако искате да го приемем на вносител и да го уточним допълнително. Но причината, за да искаме удължение на сроковете е, че ние няма да сме в състояние и то най-вече от гледна точка на това, че няма предвидени необходимите средства, които са много сериозни средства за това картографиране в националния бюджет.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Приемаме на вносител. Да се уточни съответният текст.

Точка 17
Проект на Постановление за приемане на Устройствен правилник на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Внася министър Адемов.
Въпроси? 

ПЕТЪР ЧОБАНОВ: Изпратили сме бележки, които са приети от вносителя, но същевременно считаме, че някои от предложените редакции на текстове следва да се прецизират.
По отношение на чл. 7, ал. 3 предлагаме конкретен текст, а именно – административните звена на агенцията съобразно функционалната си компетентност участват в процеса по финансово управление и контрол, инициират и прилагат мерки за подобряване на системите за финансово управление и контрол, тъй като към момента ни се струва, че самият чл. 7, ал. 3, формулировката, която е дадена, стеснява приложното поле и не обхваща всички мерки, свързани с финансовото управление и контрол. 
В чл. 10, ал. 2, т. 3 е дадена според нас недостатъчно прецизна формулировка на правомощията на финансовия контрольор, той няма право да одобрява или да не одобрява поемането на задължения или разход, това е от компетентността на съответния ръководител – финансовият контрольор предварително изразява мнение за съответствие на задължения по разхода с изискването на приложимото законодателство. 
ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Други въпроси? 

ХАСАН АДЕМОВ: Приемам бележките на министър Чобанов специално за правомощията на финансовия контрольор. Понеже те по-прецизно са визирани в Закона за администрацията, затова тук не са така детайлизирани. Но това е една подробност, която може да бъде уточнена впоследствие.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Благодаря.

Искам да поздравя министър Адемов за централизирането на обслужващата администрация от регионалните структури, което е един много добър подход според мен.
ХАСАН АДЕМОВ: В момента инспекторите стават 392 от общо 495 човека персонал на Инспекцията по труда. Функциите по счетоводни дейности, човешки ресурси и т. н. се централизират в централното управление. В регионалните дирекции остават само контролните функции.

ПЛАМЕН ОРЕШАРСКИ: Това имах предвид, че заслужава поощрение такъв подход.
Ако нямате въпроси – приемаме.
Стенограма, Министерски съвет - 08.01.2014 г. 

Стенограма, Министерски съвет - 08.01.2014 г. 
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